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	МИНИСТЕРСТВО НАТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА
„РАЗВИТИЕ НА ЧОВЕШКИТЕРЕСУРСИ” 2014-2020
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Проект за ОП №3
ДОГОВОР
№ ………………………………..

Днес, ……………….. 2018 г. в гр. Благоевград между: 
"Водоснабдяване и канализация" ЕООД - гр. Благоевград", със седалище и адрес на управление: гр. Благоевград, ул. „Антон Чехов“ № 3, ЕИК 811047831, представлявано инж. Росица Димитрова- Управител, наричано накратко ВЪЗЛОЖИТЕЛ и ……………………………….. – Главен счетоводител от една страна, 
и 
............................................................................... ............................. ………………, ЕИК ………………, вписано в Търговския регистър при Агенцията по вписванията, със седалище и адрес на управление: гр. .............................................. , ............................ , представлявано от ........................................................................................... - .......................... , 
наричан по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, на основание чл. 112, ал. 1 и ал. 4 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), както и на основание Решение №……………. на управителя на „Водоснабдяване и канализация”ЕООД, гр. Благоевград за откриване на процедура (открита процедура) с предмет: „Организиране и провеждане на професионални обучения и обучение по ключова компетентност на заети лица във "Водоснабдяване и канализация" ЕООД - гр. Благоевград" с три обособени позиции“и приложенията към него, във връзка с договор за безвъзмездна финансова помощ № BG05M9OP001-1.021-0327-C01 "Обучение и квалификация за по-добри работни места", процедура за ПБФП BG05M9OP001-1.021 „ОБУЧЕНИЯ ЗА ЗАЕТИ ЛИЦА” на Оперативна програма „Развитие на човешките ресурси” 2014 – 2020, съфинансирана от Европейски социален фонд на Европейския съюз, и всички предложения от офертата на участника с вх. № …………………, въз основа на които е определен за изпълнител с Решение № …………………..- …………. /…………. 201… г. на Управителя на „Водоснабдяване и канализация” ООД, гр. Благоевград, се сключи настоящият договор за следното: 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу уговореното в този договор възнаграждение да изпълни обществена поръчка с предмет „Организиране и провеждане на професионални обучения и обучение по ключова компетентност на заети лица във "Водоснабдяване и канализация" ЕООД - гр. Благоевград" с три обособени позиции“,обособена позиция №3: Организиране и провеждане на обучение за придобиване на ключови умения по дигитална компетентност за 82 заети лица на тема „Умения за набавяне на информация и трансфер на данни/информация в интернет-среда”, съгласно Техническата спецификация - Приложение № 1, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение №2, Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение №3, и с екип от експерти съгласно Списък на екипа – Приложение № 4, неразделни части от настоящия договор. 
(2) Основните дейности, свързани с изпълнение предмета на обособената позиция, включват: 
1. Организиране и провеждане на обучение за придобиване на ключови умения по дигитална компетентност за 82 заети лица на тема „Умения за набавяне на информация и трансфер на данни/информация в интернет-среда”:
· Организиране и провеждане на обучение за придобиване на ключови умения по дигитална компетентност за 82 заети лица на тема „Умения за набавяне на информация и трансфер на данни/информация в интернет-среда”, разпределени в  групи, при не повече от 15 лица в група.
· Формата на обучение:
* теория – дневна/присъствена, в рамките на работното времес хорариум -  45уч. ч.Един учебен час е с продължителност 45 минути..
2. Разработване на учебен план и учебна програма към него.
3. Осигуряване на всички учебни материали и пособия за нормалното и качествено провеждане на часовете по теория и практика.
4. Издаване на документ доказващ завършеното обучение – Сертификат за преминато обучение по ключова компетентност.
(3) Изпълнението на предмета на обществената поръчка трябва да отговаря напълно на всички изисквания по отношение на изпълнението и отчитането на проекти, финансирани по ОПРЧР 2014-2020 г. 
(4) (ако е приложимо) Най-късно преди започване на изпълнението на настоящия договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на договора в срок до 7 (седем) работни дни от настъпване на съответното обстоятелство. 

ІІ. ВЛИЗАНЕ В СИЛА И СРОК НА ДОГОВОРА 

Чл. 2. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от страните. 
(2) Срокът за изпълнение на договора е до 23.02.2019 г. или до края на изпълнение на административен договор №BG05M9OP001-1.021-0327-C01, ако същият бъде удължен.
ІІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
Чл. 3. (1) Цената за изпълнение на услугите - предмет на настоящия договор, е в размер на 20 500.00 (двадесет хиляди и петстотин) лева без ДДС, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 3, неразделна част от настоящия договор. 
(2) Цената по ал. 1 включва всички разходи по изпълнението и не може да бъде променяна, освен в случаите, изрично предвидени в ЗОП и свързаните с него нормативни актове. 
Чл. 4. (1) Цената по чл. 3, ал. 1 се изплаща, както следва: 
- Авансово плащане в размер на 10% от цената се изплаща в 10 дневен срок, след представяне и одобрение от Възложителя на Графика за изпълнение на услугата; 
- Окончателно плащане в размер на останалата стойност от цената се изплаща в 30 дневен срок от подписване на двустранен Приемо-предавателен протокол за окончателно приемане изпълнението по провеждане на обучението.
(2) За извършване на всяко от плащанията по ал.1 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя: 
1. за авансовото плащане- одобрен от Възложителя график за изпълнение на услугата и  оригинална данъчна фактура, съгласно изискванията на Закона за счетоводството, съответстваща на стойността,  като за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ възниква задължение да извърши плащането на сумата по фактурата в срок до 10 (десет) календарни дни от нейното представяне. 
2.за окончателното плащане - двустранно подписан приемо-предавателен протокол без забележки, придружен с описаните в Раздел VII отчетни документи  оригинална данъчна фактура, съгласно изискванията на Закона за счетоводството, съответстваща на стойността,  като за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ възниква задължение да извърши плащането на сумата по фактурата в срок до 30 (тридесет) календарни дни от нейното представяне. 
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща стойността на фактурата по ал. 2 по банков път по сметката на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 36, ал. 2 от настоящия договор. 
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени, относими към банковите му данни, в срок от 7 (седем) работни дни, считано от момента на настъпване на промяната. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, се счита, че плащанията са надлежно извършени. 
Чл. 5. (1) Когато за частта от услугата, която се изпълнява от подизпълнител, изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите услуги, подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ отчет за изпълнението на съответната част от услугите, заедно с искане за плащане на тази част пряко на подизпълнителя. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ отчета и искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 (петнадесет) работни дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими. 
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на частта от услугите, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VIІ от настоящия договор, и заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя в срок до 10 (десет) работни дни от подписването на приемо-предавателен протокол. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до момента на отстраняване на причината за отказа. 

ІV. МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл. 6. (1) Дейностите по настоящия договор ще се изпълняват в административната сграда на "Водоснабдяване и канализация" ЕООД - гр. Благоевград, ул. "Антон Чехов" 3, като Изпълнителят е длъжен да осигури минимум 15 преносими или настолни компютъра
(2) При нужда от съгласуване на изпълнението по предмета на настоящия договор срещите се извършват на административния адрес на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, указан в чл. 36, ал. 2 от настоящия договор. 

V. ПРАВА, ЗАДЪЛЖЕНИЯ И ОТГОВОРНОСТИ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Чл. 7. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 
1. Да получи заплащането на цената за изпълнение предмета на настоящия договор по реда, начина, при условията, в размера и в сроковете, съгласно раздел ІІІ от настоящия договор; 
2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията си по настоящия договор, както и всички документи и данни, необходими за изпълнение предмета на договора. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 
1. Да извърши дейностите по предмета на настоящия договор качествено, в срок и в съответствие с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, определени в Техническата спецификация - Приложение № 1, при условията на своето Техническо предложение - Приложение № 2 и чрез лицата, посочени в Списъка на екипа – Приложение № 4, неразделни части от настоящия договор. Неспазването на Техническата спецификация и на Техническото предложение се счита за неспазване на договора; 
2. Да осигури замяната на лице от Списъка по Приложение № 4, неразделна част от настоящия договор, в случай на необходимост (поради болест, смърт, напускане или др. причина) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради несправяне на лицето с възложените му отговорности, като замяната се извършва с друго лице, отговарящо на минималните изисквания за длъжността по Списъка и след одобряване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема всякакви допълнителни разходи, свързани със смяната на неговите експерти; 
3. Да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ материалите и резултатите от изпълнението предмета на договора в срок, във вид и в обем съгласно изискванията, определени в Техническата спецификация - Приложение № 1 и своето Техническо предложение – Приложение № 2, неразделни части от настоящия договор; 
4. Да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ регламентиран достъп до всички материали и документи във връзка с предмета на договора през целия срок на неговото изпълнение; 
5. След писмено уведомяване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да отстранява за своя сметка установените неясноти, пропуски и грешки при изпълнение предмета на настоящия договор; 
6. Да присъства при необходимост и след писмено уведомяване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при разглеждане на резултатите от изпълнението на предмета на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и трети страни; 
7. Да съдейства на националните и европейски компетентни органи при извършване на одити, контрол и проверки при усвояването и разходването на средствата по настоящия договор; 
8. Да спазва всички изисквания по отношение на изпълнение, отчитане и извършване на проверки на място на проекти, финансирани по Оперативна програма РЧР 2014-2020 г.; 
9. Да организира встъпителна среща с представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, на която да се обсъдят организацията на работата, във връзка с изпълнението на договора, както и необходимостта и начина на осъществяване на координация по време на изпълнението му; 
10. Да представя ежемесечен доклад за напредъка, който следва да се представя не по-късно от пето число на месеца с информация за предходния месец. 
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност за качеството на изпълнението на дейностите по настоящия договор. 
(4) (ако е приложимо) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 7 (седем) работни дни от сключване на настоящия договор. В срок до 7 (седем) работни дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП. 
(5) При изпълнението на договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и неговите подизпълнители е длъжен/са длъжни да спазва/т всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на договора, и в частност всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП. 

VІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Чл. 8. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 
1. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорни задължения. Указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез упълномощените от него лица в изпълнение на това му правомощие са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото не пречат на неговата оперативна самостоятелност, изпълнението им не е фактически невъзможно и не излизат извън рамките на договореното; 
2. Да получава регламентиран достъп до всички материали и документи във връзка с предмета на договора през целия срок на неговото изпълнение; 
3. Да получи качествено, без отклонение от договореното и в срок изпълнение на възложените дейности, както и всички документи и други материали, изготвени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в изпълнение на предмета на настоящия договор. 
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 
1. Да заплати уговорената цена при условията, по начина и в сроковете, уговорени в раздел ІІІ от настоящия договор; 
2. Да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при и по повод изпълнение на задълженията му по настоящия договор; 
3. Да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всички документи и данни, необходими за изпълнение предмета на настоящия договор; 
4. Да организира приемането на работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в договорените вид, срокове, качество и количество. 

VII.  ПРИЕМАНЕ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ДЕЙНОСТИТЕ - ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

Чл. 9. (1) Докладите, свързани с изпълнение на дейностите по чл. 1 от настоящия договор, се представят на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съгласно изискванията на Техническата спецификация - Приложение № 1 към настоящия договор, адресират се до управителя на „Водоснабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Благоевград и се завеждат в деловодството на дружеството. 
(2) Докладите и приложенията към тях (оригинали на присъствени списъци с координати и подписи на участниците в събитието, снимков материал, презентационни материали, попълнени анкетни карти и други) се предоставят на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в писмен вид и на електронен носител (CD или DVD). 
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема докладите по чл. 9, ал. 2 от настоящия договор с приемо-предавателен протокол, подписан без забележки между упълномощено/и от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с нарочна заповед лице/а и представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, когато изпълнението отговаря на изискванията на Техническата спецификация към настоящия договор. 
(4) Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ представи писмени предписания за корекции и допълнения на доклада, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да ги отрази и отговори в рамките на 5 (пет) работни дни, считано от датата на получаване на писмото с предписанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. В този случай, приемо-предавателният протокол се подписва при повторното представяне на доклада, ако ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прецени, че са изпълнени предписаните корекции и допълнения. 
Чл. 10. (1) В срок до 10(десет) работни дни след провеждане на обучението с придружително писмо, адресирано до управителя на „Водоснабдяване и канализация” ЕООД, гр. Благоевград, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемо-предавателен протокол в два оригинални екземпляра по един за всяка от страните, придружен с отчетни документи за приемане изпълнението на договора както следва:
· Уведомление за започване на курс за професионалното обучение, като се посочва професията, специалността и степента на професионалната квалификация, с приложен учебен график и учебна програма към него.
· Отчет и месечна присъствена форма за всяко едно обучаемо лице, от която да е видно началния час на стартиране на обучението в съответния ден и крайния час за приключване на обучението в съответния ден.
· Попълнена анкетна карта при излизане от обучението (по образец на УО на ОП РЧР).
· Заверени копия на издадените Свидетелства за професионална квалификация
· Други относими документи, ако такива са приложими.
Авторски права
Чл. 11.(1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 
(2) В случай, че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им:
1. чрез промяна на съответния документ или материал; или
2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или
3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, чиито права са нарушени.
(3)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени авторски права от страна на трети лица в срок до 7 (седем) дни от узнаването им. В случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с изпълнението по Договора.
(4)ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски права на трети лица.

Чл. 12.Специални права и задължения на Страните
 (1) Управляващият орган не носи отговорност за вреди,  понесени от служителите или имуществото на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по време на изпълнение на договора или като последица от него. 
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поемат цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди от всякакъв характер,  понесени от тези лица по време на изпълнение на договора или като последица от него. Управляващият орган не носи отговорност,  произтичаща от искове или жалби в следствие нарушение на нормативни изисквания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължават да предприемат всички необходими действия за избягване и предотвратяване на конфликт на интереси и/или свързаност по смисъла на пар.1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон, както и да уведоми незабавно Управляващия орган относно обстоятелство,  което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт или свързаност. 
(4) За целите на този договор, конфликт на интереси е налице при условията и описанието в административния договор за получаване на безвъзмездна финансова помощ, с който ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е запознат.
(5) Приподписване на настоящия договор не са налице описаните в ал.3 хипотези по отношение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
 (6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са длъжни да направят всичко необходимо за разгласяване на факта, че договорът се финансира от Европейския социален фонд.
(7)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са длъжни във всички обяви и публикации, свързани с договора, както и на конференции и семинари, да уточнят, че договорът е получил финансиранеотЕвропейския социален фонд чрез Оперативна програма „Развитие на човешките ресурси“ 2014-2020, в съответствие с приложимите правила за информация и комуникация (Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета). 
(8) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са съгласни Управляващия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори да публикуват неговото наименование и адрес, предназначението на отпуснатата безвъзмездна финансова помощ, максималния размер на помощта и съотношението на финансиране на допустимите разходи, съгласно предвиденото в договора.
(9) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са длъжни да предоставят на Управляващият орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори правото да ползват свободно и съобразно обхвата на проверката всички документи, свързани с договора, независимо от формата им, при условие, че с това не се нарушават съществуващи права на интелектуална и индустриална собственост.
(10) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са длъжни да допускат Управляващия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори да проверяват, посредством проучване на документацията  му или проверки на място, изпълнението на договора, и да проведат пълен одит, при необходимост, въз основа на разходооправдателните документи, приложени към счетоводните отчети, счетоводната документация и други документи, свързани с финансирането на договора. 
(11). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантират, че правата на Управляващия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори да извършват одити, проверки и проучвания, ще се упражняват равноправно, при еднакви условия и в съответствие с еднакви правила. 
Чл. 13. При необходимост или отсъствие на посоченото/ите в изричната заповед упълномощено/и лице/а, натоварено/и да приемат изпълнението по настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да изменя заповедта, като за целта уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 14. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 
1. да приеме резултатите от изпълнение на обществената поръчка без забележки; 
2. да отложи приемането или определи допълнителен срок за доработване, ако пропуските и недостатъците са отстраними; 
3. да откаже приемането поради съществени неотстраними пропуски и недостатъци и да прекрати договора. 
Чл.15.Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е отСтраните.

VІІI. НЕУСТОЙКИ, САНКЦИИ И ОТГОВОРНОСТИ 

Чл. 16. (1) При неспазване от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на срока по чл. 2, ал. 2 от настоящия договор, същият дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер 0,2% (нула цяло и две на сто) за всеки ден от забавата от цената по чл. 3, ал. 1 с ДДС, но не повече от 10% (десет на сто) от стойността на договора с ДДС. 
(2) Ако забавата за предоставяне на услугата продължи повече от 30 (тридесет) дни, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от цената с ДДС по чл. 3, ал. 1 от настоящия договор. 
(3) При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност, или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. Ако Изпълнителят не изпълни точно в срока даден от Възложителя, ще дължи неустойка в размер на 0.02% (нула цяло и две стотни процента) от Цената за съответната дейност за всеки ден забава, но не повече от 20 % (двадесет процента) от стойността на съответната дейност.
 (4) При пълно неизпълнение на някое от задълженията по настоящия договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 30% (тридесет на сто) от цената с ДДС по чл. 3, ал. 1 от настоящия договор. 
(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да възмезди ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и за всички обезщетителни плащания на неустойки, глоби и други санкционни задължения, които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е направил и/или е задължен да направи към трети лица или държавата за неизпълнение на свои договорни или законови задължения, в което неизпълнение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е изпаднал, поради частично/пълно неизпълнение или некачествено или забавено изпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на някое от задълженията му по настоящия договор. 
(6) Начислените по договора неустойки могат да се прихващат от дължимото плащане или от гаранцията за изпълнение по настоящия договор. 
Чл. 17. (1) При прекратяване на договора поради виновно неизпълнение на някоя от страните по договора, виновната страна дължи неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора с ДДС. 
(2) При прекратяване на договора едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, последният дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ заплащане на стойността на извършените до датата на прекратяването дейности въз основа на двустранно съставен и подписан констативен протокол за извършените неизплатени дейности. 
(3) Дължимите неустойки, уговорени в настоящия раздел, не лишават страните от възможността да търсят обезщетение за вреди в по-голям размер по общия исков ред. 

X. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

Чл. 18. (1) Непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страната по договора при полагане на дължимата грижа не е могла или не е била длъжна да предвиди или предотврати, и които са възникнали след сключването на договора. 
(2) Не е налице непреодолима сила, когато съответното събитие е настъпило вследствие на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа това събитие е можело да бъде предотвратено. 
(3) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по предходната алинея. 
Чл. 19. (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие от извънреден характер, което може да бъде определено като непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди. 
(2) Ако страните са били в забава преди възникването на непреодолимата сила, те не могат да се позовават на последната при неизпълнение на задълженията си по настоящия договор. 
Чл. 20. (1) Страната, която се позове на обстоятелство от извънреден характер по смисъла на чл. 18, ал. 1, което е причина за неизпълнение на задължения по договора, е длъжна в петдневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за преустановяване на въздействието на непреодолимата сила, като обоснове причините за настъпването и какви са възможните последици от нея за изпълнението на договора. 
(2) Към известието по ал. 1 се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение. 
(3) В случай, че някое от доказателствата по ал. 2 се издава от компетентните органи в срок, по-дълъг от посочения в ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила е длъжна с известието по ал. 1 да съобщи за това обстоятелство и в петдневен срок след предоставянето на съответното доказателство от компетентния орган да уведоми другата страна и да й представи доказателството. 
(4) При неуведомяване по ал. 1 се дължи обезщетение за настъпилите вреди. 
Чл. 21. (1) При позоваване на непреодолима сила страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да ограничи последиците от настъпването на събитието. 
(2) Страната е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила. 
Чл. 22. (1) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, ведно с уведомлението по чл. 20, ал. 1 изпраща до другата страна уведомление за спиране на изпълнението до отпадане на непреодолимата сила. 
(2) За спиране срока на изпълнението на задължение/задължения по настоящия договор, което/които е възпрепятствано/са възпрепятствани от непреодолима сила, до отпадане на последната страните подписват Протокол за спиране изпълнение на задължението/ята засегнато/засегнати от непреодолимата сила. Спирането се отнася за всички действия и дейности по изпълнение на съответното/ите задължение/ния, засегнато/засегнати от непреодолимата сила, както и за действията по отчитане и приемане на изпълнението на това задължение/задължения. Протоколът по настоящата алинея се подписва в тридневен срок от постъпване на уведомлението по чл. 20, ал.1. 
(3) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които са определени като непреодолима сила в уведомлението по чл. 20, ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено, с известие в петдневен срок от отпадане на тези обстоятелства уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора. 
(4) Ако след изтичане на петдневния срок по ал. 3 страната, която е дала известието за спиране по ал. 1, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) работни дни. 
(5) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 4, страната, която е дала известието по ал. 1, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката за неизпълнение на договора по чл. 16, ал. 4 от настоящия договор. 
(6) За възобновяването на дейностите/задълженията по договора, които са били възпрепятствани от непреодолимата сила, страните подписват Протокол за възобновяване най-късно в тридневен срок след изтичане на втория петдневен срок по ал. 4. 
Чл. 23. (1) Страната по настоящия договор, която се позовава на непреодолима сила, е длъжна да представи всички необходими документи и доказателства, обосноваващи непреодолимата сила, както и да спазва сроковете за уведомления и подписване на необходимите протоколи по предходния член. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови веднага щом обстоятелствата позволят това. 
(3) Сроковете за изпълнение спират/се възобновяват от датата на подписване на Протокола за спиране/Протокола за възобновяване. 
(4) За периода на спиране на изпълнението плащанията по договора не се дължат. 
Чл. 24. (1) Когато обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност за изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие уведомява насрещната страна за това обстоятелство. 
(2) След получаване на известието по ал. 1 насрещната страна има право да прекрати договора. 

XІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА 
Чл. 25. (1) За обезпечение на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за неизпълнение (включително пълно) или изпълнение, което е частично, лошо (некачествено) или забавено, на което и да е от задълженията си по този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя преди датата на подписване на този договор и ще поддържа валидна за целия срок на договора гаранция за изпълнение, издадена във формата на парична сума/банкова гаранция/ застраховка на отговорността, за което ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя съответния документ в оригинал преди сключване на настоящия договор. 
(2) Гаранцията по ал. 1 е в размер на …………. (словом) лева, равняващи се на 3% (три на сто) от цената без ДДС по чл. 3, ал. 1 от настоящия договор. 
(3) В случай на предоставяне на банкова гаранция за изпълнение, тя следва да бъде с валидност не по-малко от 90 (деветдесет) работни дни след изтичане срока на договора. 
(4) При освобождаване на гаранцията по ал. 1 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за времето, през което средствата законно са престояли при него. 
(5) При удължаване срока на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да удължи срока на предоставената гаранция за изпълнение съразмерно на удължения срок. При неизпълнение на това задължение в срок до 5 (пет) работни дни от датата на получаване на писмено съобщение от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на гаранцията за изпълнение по договора. 
(6) Гаранцията по ал. 1 се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ изцяло или частично в срок до 10 (десет) работни дни след изтичане срока на нейната валидност и при наличие на основание за освобождаването й и ако липсват основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея. 
(7) При усвояване (изцяло или частично) на гаранцията за изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да я възстанови в първоначалния й размер. При неизпълнение на това задължение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право едностранно да прекрати договора, както и да начисли неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от цената по чл. 3, ал. 1 от настоящия договор с ДДС. 
Чл. 26. (1) В случай на изменение на договора, извършено в съответствие с този договор и приложимото право, включително когато изменението е свързано с индексиране на цената, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме необходимите действия за привеждане на гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора, в срок до 7 (седем) работни дни от подписването на допълнително споразумение за изменението. 
(2) Действията за привеждане на гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора могат да включват, по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочена в чл. 36, ал. 2 от договора, и/или: 
2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, при спазване на изискванията на чл. 27 от договора, и/или: 
3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или нова застраховка, при спазване на изискванията на чл. 28 от договора. 
Чл. 27. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция, съдържаща задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращо, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на гаранцията за изпълнение по този договор. 
(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 28. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания: 
1. да обезпечава изпълнението на този договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на договора плюс 90 (деветдесет) работни дни след прекратяването на договора. 
(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 29. Освобождаването на гаранцията за изпълнение се извършва, както следва: 
1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в договора; 
2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице; 
3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на застрахователната полица на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице. 
Чл. 30. Гаранцията не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорност за загуби на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ над сумата на обезпечението. Отговорността за нарушенията, които не се обхващат от размера на гаранцията за изпълнение на договора за разликата до пълния размер на действителните вреди, се реализира чрез неустойки или изпълнение или обезщетение по чл. 82 от Закона за задълженията и договорите. 

XІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ И РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА 
Чл. 31. (1) Настоящият договор се прекратява: 
1. С окончателното (навременно и качествено) изпълнение на всички задължения на страните по договора; 
2. При настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата страна е длъжна да уведоми другата страна в срок до 14 (четиринадесет) работни дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства за това. 
(2) Настоящият договор може да бъде прекратен: 
1. С писмено споразумение между страните, с което се уреждат и последиците от прекратяването; 
2. При обявяване в несъстоятелност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при прекратяване на дейността му; 
3. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, с 30 (тридесет)-дневно писмено предизвестие, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без да се дължат неустойки или обезщетение и без необходимост от допълнителна обосновка. Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между страните за извършените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дейности по изпълнение на договора. 
4. Със седемдневно писмено предизвестие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при неоснователен отказ от подписване на допълнително споразумение, уреждащо промяна в срока и/или цената на договора поради непредвидени обстоятелства, съгласно разпоредбата на чл. 116, ал. 1, т. 2 от ЗОП; 
5. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без писмено предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – когато е установено използване на подизпълнител от страна на последния, без това да е посочено в Офертата му, неразделна част от настоящия договор, или използване на подизпълнител, който е различен от посочения в Офертата, без ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ да е надлежно уведомен; както и в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е използвал експерт/и за изпълнение на услугата – предмет на договора, който/които не фигурира/т в Списъка на екипа или е/са заменен/и при неспазване на реда за това, определен в чл. 7, ал. 2, т. 2 от настоящия договор; 
6. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без предварително предизвестие, при настъпили съществени промени във връзка с предоставянето на безвъзмездната финансова помощ по ОПРЧР 2014-2020 г., които той не би могъл да предвиди и предотврати; 
7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения;
8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право едностранно да прекрати договора при възникнала необходимост от съществено изменение на поръчката, което не позволява договорът да бъде изменен на основание чл. 116, ал. 1 от ЗОП – с 10 (десет)-дневно писмено предизвестие; 
9. Всяка от страните има право едностранно да прекрати договора с 10 (десет)-дневно писмено предизвестие при виновно неизпълнение на задълженията на другата страна при условията и с последиците на чл. 87 от Закона за задълженията и договорите и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната страна; 
10. От ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ забави изпълнението на задълженията си с повече от 30 (тридесет) дни след посочения в договора или указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок; 
11. От ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани в разумен срок, определен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, установени недостатъци в изпълнението на договора; 
12. От ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълни неточно или некачествено някое от задълженията си по договора; 
13. В случай, че бъде установено, че по време на провеждане на процедурата за възлагане на поръчката по отношение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са били налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП; 
14. В случай, че бъде установено, че поръчката не е следвало да бъде възложена на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ поради наличие на нарушение, постановено от Съда на Европейския съюз в процедура по чл. 258 от Договора за функционирането на Европейския съюз. 
Чл. 32. Прекратяването на настоящия договор при условията на чл. 31 не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорността му по чл. 7, ал. 2, т. 3 от настоящия договор. 


ХІІІ. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ 
Чл. 33. (1) Всяка от страните по този договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на договора. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
(2) Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени материали, изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, управлението или дейността на другата страна, от каквото и да е естество или в каквато и да е форма, включително, финансови и оперативни резултати, пазари, настоящи или потенциални клиенти, собственост, методи на работа, персонал, договори, ангажименти, правни въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с документация, чертежи, спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, образци, модели, мостри, софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или други материали или записи или друга информация, независимо дали в писмен или устен вид, или съдържаща се на компютърен диск или друго устройство. 
(3) С изключение на случаите, посочени в ал. 4 на този член, конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно. 
(4) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на конфиденциална информация, когато: 
1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този договор от която и да е от страните; 
2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от страните; или 
3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната страна е длъжна да изпълни такова изискване. 
(5) В случаите по ал. 4, т. 2 и т. 3 страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата страна по договора. 
(6) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 
(7) Задълженията, свързани с неразкриване на конфиденциалната информация, остават в сила и след прекратяване на договора на каквото и да е основание. 



ХІV. ДРУГИ УСЛОВИЯ 
Чл. 34. (1) Изменение на настоящия договор за обществена поръчка се допуска по изключение при условията на чл. 116 от ЗОП. 
(2) Изменение на настоящия договор за обществена поръчка се допуска и по отношение на общата или единичните цени от договора при възникване на обективни обстоятелства, обуславящи възможност за намаляване на цената. 
Чл. 35. За всяко изменение на настоящия договор за обществена поръчка при условията на чл. 116 страните подписват допълнително споразумение, което е неразделна част от договора. 
Чл. 36. (1) Всички съобщения и уведомления между страните във връзка с изпълнението на настоящия договор, ще се извършват в писмена форма и ще са валидни ако са подписани от упълномощените лица. 
(2) За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления и банкови данни, свързани с настоящия договор се смятат: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ: 						ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
„ВиК” ЕООД, гр. Благоевград				…………………………………………
Седалище: гр. Благоевград2700				 Седалище: …………………………
ул. “Антон Чехов” 3						…………………………………………
БУЛСТАТ/ЕИК: 811047831					 БУЛСТАТ/ЕИК:……………………
тел.: 073/ 519916						 тел.: …………………………………..
факс: 073/884178						 факс: ………………………………….
IBAN: …………………………; 				IBAN: …………………………………
BIC: ……………………………				 BIC: …………………………………..
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички настъпили промени по ал. 2 в срок от 3 (три) работни дни, считано от момента на промяната. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, ще се счита, че плащанията са надлежно извършени. 
(4) За дата на съобщението/уведомлението се смята: 
а) при лично доставяне - с предаването на приемащата страна срещу подпис с указани дата и час; 
б) при изпращане с обратна разписка или куриерска служба - на датата на доставка, отбелязана върху известието за доставяне или на куриерската разписка; 
в) при изпращане чрез факс - с получаването на потвърждение за пълнота и непрекъснатост на изпратеното съобщение. 
г) при изпращане чрез електронна поща – при условията и по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис. 
Чл. 37. Действието на договора може да бъде временно спряно при наличието на обстоятелства, независещи от двете страни. Спирането на действието на договора се извършва с писмено уведомяване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, изпратено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, считано от датата на която последният е получил уведомлението. Действието на договора се възобновява след отпадане на обстоятелството, довело до неговото спиране. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изпраща до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено уведомление за отпадане на обстоятелството, довело до спиране на действието на договора. Изпълнението на договора се счита за възобновено, считано от датата на получаване на писменото уведомление от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 38. Никоя от страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този договор, без съгласието на другата страна. Паричните вземания по договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право. 
Чл. 39. В случай, че някоя от клаузите на този договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се замества от повелителна правна норма, ако има такава. 
Чл. 40. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП. 
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в договора и приложенията към него, се прилагат следните правила: 
1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби; 
2. разпоредбите на приложенията имат предимство пред разпоредбите на договора. 
Чл. 41. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българското законодателство. 
Чл. 42. Възникналите спорове по настоящия договор се уреждат чрез преговори между страните, а при непостигане на съгласие спорът се отнася пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс. 
Чл. 43. Настоящият договор се сключи в два еднообразни екземпляра – един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Неразделна част от настоящия договор са следните приложения: 
Приложение № 1 - Техническа спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (копие); 
Приложение № 2 – Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (копие); 
Приложение № 3 – Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (копие); 
Приложение № 4 – Списък на екипа (копие); 
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